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Cmammio npucesaeno 00CILOACEHHIO 0COONUBOCEN IEKCUKO-CEMAHMUYHO20 NPOYECy CUHOHIMIL Y KiHeMamozpapiunii mepmino-
cucmemi ¢hpanyysvroi ma yKkpaincokoi Mog. Busigneno ocHogni munu cunonimie. Ilpoananizosano cneyughiy noxoO0xiceHHs CUHo-
HIMIYHUX Kinemamozpadiunux mepminie. Oxapaxmepuzo08aHo iXnio cCmpykmypHy opeanizayiio y Kinemamozpapiuniti mepminocuc-
memi 00Ci0NHCYBAHUX MOB.
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HaliBa)xIMBIIIOI0 BEMOTOO 70 TEpMiHA 1 OJHi-
€10 3 HAWTOJIOBHIIINX XapaKTePUCTUK BBAXKAETHCS
HOT0 OTHO3HAYHICTh, TOOTO TOYHE CITiBBITHOIIECHHS
OJTMH TEPMIiH — OJTHE TIOHATTS. THUM HEe MEHIIIe, T0CIIi-
JOKSHHSI TIOKa3yI0Th, 110 MPAKTUYHO Y KOXKHIA TepMi-
HOCHCTEMI HasBHA TEBHA KUTHKICTh CHHOHIMIYHHX
tTepMmiHiB. [IpnunHM X BUHUKHEHHS Ta 0COOIUBOCTI
(yHKITIOHYBaHHSI HEOJTHOPA30BO MPUBEPTAITH yBary
nocminHuKiB. Tak, B yKpaiHChKOMY TepMiHO3HAB-
CTBI JIOCTIIDKyBallUCsl peINpe3eHTalliss CHHOHIMII B
cydacHi TepMiHOocucTeMi Mmy3edHunTBa [13], ce-
MaHTWUYHI QYHKIIIT TEPMIHIB y TEPMIHOCUCTEMI 3€M-
JIeyCTporo Ta Kagactpy [12], mpuanHN BUHUKHEHHS
CHHOHIMIYHHUX PSAIB Y TepMiHOJOTiI HadTOrazoBoi
npoMuciIoBocTi [5]. YV 3apyOi’kHOMY MOBO3HaBCTBI
MMATAHHAM  JOCHI/DKEHHS JIEKCHKO-CEMaHTHYHHX
BIZHOCWH CHHOHIMIT B MeXax TIEBHOI TEpMiHO-
cuctemu 3anmanucs JI. [emekep [14], K. Hdrop’iio
[15], K. ITetm [18] ta in. IIpoTre, HE3BaXkarOYM Ha
HasBHICTh HAYKOBHUX TIpallb, MPUCBAYCHUX BUBYCH-
HIO TEpPMiHIB-CHHOHIMIB, HE BCi TEPMIHOCHCTEMH
Oynmu migmaHi AeTanpbHOMY aHamizy. Tak, y Tmoie
30py MOCTITHUKIB Ie HE MOTPAIUILSLUTH OCOOIMBOC-
Ti CHHOHIMIYHHX BITHOCHH cepef KinemaTorpadid-
Hux TepmiHiB (nani — KT), ocobnuBo y Takux IBOX
HEOJIM3bKOCTIOPIAHEHUX MOBaX, SIK ()paHIly3bKa Ta
ykpainceka. Came 1eii (hakT 3yMOBIIOE aKTyallb-
HICTH HAIIIOT'O JOCIIHKEHHS.

OO0’ ekTOM JIOCIIKEHHS € KiHemaTorpadiuna Tep-
MiHOcucTeMa y dpaHnity3bkiit MoBi (nani — KTCOM)
Ta KiHemarorpagiuHa TepMiHOCHCTEMa B YKpaiH-
cekiii MoBi (mami — KTCYM). Ilpeamerom nocii-
JDKEHHS € OTIHC Ta CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUH aHai3
CHHOHIMIYHHX BIJHOCHH MIX (paHIly3bKOMOBHHUMHU
Ta ykpaincekoMoBHUMH KT.

Merta craTTi — JOCIIIKEHHS OCOOJIHMBOCTEHR I10-
XOJDKEHHS Ta CTPYKTYPHOI opranizauii ¢paHiry3bKo-
MOBHHX Ta yKpaiHcbkoMOBHHUX KT.

Mera fgociipKeHHs BU3Ha4Ya€ HeOOXiAHICTh BUPi-
LICHHS TaKWX 3aBIaHb: MPOAHali3yBaTH CHEeUU(iKy
MOXO/PKEHHSI CHHOHIMIYHMX (PpaHIly3bKOMOBHHX Ta
ykpaincbkoMoBHUX KT; BUSBUTH OCHOBHI THIH CH-
HoHiMiB y KTCOM Tta KTCYM; oxapakrepusyBaTu
OCOOJTMBOCTI CTPYKTYpHOI OpraHizaiii (ppaHITy3bKo-
MOBHHX Ta YKpaiHCbKOMOBHHUX cHHOHIMiuHUX KT.

Marepianiom focimijpkeHHsT  cryryBanu - 5388
(paniy3skoMoBHEX Ta 4947 ykpaincekomoBHEX KT,
IiOpaHUX METOIOM CYIUIBHOI BHOIPKH 3 JIEKCHKO-
rpadivyHUX JHKEpell, 31 Cremiaai3oBaHuX APyKOBaHUX
BUJaHb, 3 HOPMAaTUBHO-IIPABOBUX aKTiB Ta KIHEMaToO-
rpadivyHUX iHTEpHET-pecypciB. bymo BcTaHOBIEHO,
0 Y CHHOHIMIYHI BiIHOCUHH BCTYyMHarOTh 458 (hpan-
1y3bKOMOBHUX Ta 285 ykpaincbkomoBHuUX KT, mo
CTaHOBUTH BiAMmoBigHO 8,5% Ta 5,8% Big 3araibHOL
KUTBKOCTI TEPMiHIB.

CHHOHIMISI — Ba)KJIMBE CUCTEMHE SIBHUIIE, IO pe-
ajizye TapagurMajibHI BITHOCHHHU PiBHO3HAYHOCTI.
Anle AKIIO y JTepaTypHid MOBI BOHA € O3HAKOIO
OararcTBa i THYYKOCTI MOBU Ta CIpPHSIE PO3Pi3HECH-
HIO OMOHIMIB 1 mojticeMiunux ciiB [11, c. 48], T0 ¥
chepi TepMiHOIIOTI{ OLTBIITICTIO TEPMIHO3HABITIB BOHA
BHU3HAETHCS HEIOPEUHOIO 1 BKpal HeOakaHoro. Lle
[I0B’513aHO 3 THM, L0 IIapaJieJIbHEe BXUBAHHS CHHOHI-
MIYHUX OJUHULb € IPSMHUM [OPYIICHHSIM MOHOCEMIi
TepMiHa.

VY TepmiHOCHCTEMAaX 3a3BUYail BHKOPHCTOBYIOTHCS
CHHOHIMIYHI TEPMiHH, SKi € CHHOHIMaMH 3a CUTHi(i-
KaToOM: BOHH ITO3HAYAIOTh OJIHE TIOHSTTS, aJie PO3pi3-
HSIOTHCS TIEBHOIO 03HAKOKO Y MEXKaX IIbOTO MOHSTTSL.
Lle moB’si3aHO 3 THM, IO B TEPMIHOJOTII TEPMiHU
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CHIBBITHOCATHCS CaMe 3 TIOHATTSIM, XapaKTepru3yrouu
3 pI3HHX CTOPIH ITEBHY HOT0 BIacTUBICTh. HoMmiHyt0-
YU OJIMH 1 TOH CaMH{ IEHOTAT, CHHOHIMIYHI TePMiHU
T epEHITIIOIOTHCS B MTOHATTEBOMY IUIAHI, IO ITOSIC-
HIOETHCSI BHYTPINITHLOO 3AaTHICTIO MOBH ITO-Pi3HOMY
Ha3WBaTH OIWH TIpenMer [6, c. 41]. CuHOHIMIS B Tep-
MIHOJIOT'11 BiToOparkae rpajarlii 3HaueHHEBOTO CHHTE-
3y HAayKOBOI'O ITOHATTSL.

[TossBa CHHOHIMIYHUX OTWHUITL Y TEPMIHOCHUCTE-
Max CBITYHUTH PO 3MiHY JIGKCHIHOTO CKJIaay MOBH.
KinbKicTh CHHOHIMIB € YHCIICHHOIO B TIEpiof 3apo-
TDKEHHS TIEBHOI TePMiHOJIOT11, KON ()OPMYETHCS BijI-
MIOBITHUHN TIPEIMETHO-TIOHATTEBUH amapar. Ha 1po-
My eTalli iX HasBHICTh HaBiTh HEOOXiTHA, OCKUIBKH
y TIpOIIeCi CTAHOBJIICHHS 3aiiBi OMWHUII 3HUKHYTH 13
HAyKOBOTO JIEKCHKOHY, TEPMiHU BiANLTI(PYOTHCS 1 3a-
JIATITUTHCS YiTKA BIAMOBIMHICTE: OAWH TEPMIH — OITHE
mousTTs [1, ¢. 27].

Le miaTBEpIKY€ETHCS pe3ylibTaTaMH HAIIOro Jo-
cmipkerns. s KTCOM i1 KTCYM 0Oyina xapakTep-
Ha HasBHICTh BEJTUKOT KUTBKOCTI CHHOHIMIYHUX PSIIiB
y TIepIlli pOKH CTaHOBJIEHHS KiHemarorpadii. Lle Oymo
3yMOBIICHO THM, IIO JUISI HOBHX pealiii jooupainu-
Csl BIATIOBIHI HOMIHAI, iK1 3 pi3HUX OOKIB Xapak-
TepU3yBajl PI3HOMAHITHI BIATIHKK HOHATTS. Tak,
nporec KiHO3HIMaHHS y (paHIy3bKii MOBiI TO3Ha-
yaBcsl TepMiHamu cinématographier, cinégraphier,
filmer, tourner, enregistrer, prendre des vues. 13 1po-
ro psily TEepMiHU cinématographier 1 cinégraphier
BBa)KAIOTHCSI 3aCTAPUIUMH 1 Y CIOBHHKAX JalOThCS
3 MMO3HAYKOI0 «3aCTapiiuii CHHOHIM filmery. Tepmin
filmer mo3Hauae «3HIMaTH Ha KiHOIUIIBKY», tourner
Ma€ 3HAUCHHS «IPUCTYNaTH 10 3HOMOK (iIbMYy»,
prendre des vues — «3HIMaTH CIOKET Ha KIHOIUTIBKY»,
enregistrer — «3anicyBatH 1 ¢ikcyBatu iHopMaLio
(300pakeHHs, 3BYK) Ha MarepiajJbHUN HOCIH (ILTiB-
Ky)». Ha cporonni HaitGi1b11 y>)KUBaHUM TEPMiHOM Ha
Mo3HauYeHHs 3HOMKH (inbMy (0e3 3a3HauCHHS TUITY
Hocis) Bucrynae KT filmer.

[loxiOna cutyauis cnoctepiranacsa it y KTCYM,
1€ JUTs HaliMeHyBaHHsI J1ii 1010 3HIMaHHS QiTbMY BU-
kopuctoByBaimu KT suimamu, xinemamozepaghyeamu,
Ginvmysamu. Tepmin 3nivamu norpanus y KTCYM
3 (oTorpadiuHoi TEpMIHOCHCTEMH 31 3HAYCHHSIM
«OJIIepKaHHS PYXOMOI'O0 300paXEHHS Ha CBITIOUYT-
JIUBOMY Marepiaii 3a JIOIIOMOTOK KiHO3HIMaJIbHOTO
amapara». TepMiH kiremamoepaghyeamu TO3HAYAB
«CTaBUTH KiHO(DITBMH, 3HIMATH, (DITHMYBaTH, CTBO-
pIOBaTH KIHOCTPIYKM» 1 HE BIIPI3HABCS YACTOTHICTIO.
Haii6inemoro nommpenus #HadyB KT ginbmysamu,
SIKUH TT03HAuaB «3HIMAaTH Ha KIHOCTPIUKY st (HisTh-
My», a 3apa3 TaKOX BXKHMBAETHCS 31 3HAYCHHSIM «PO-
OUTH KiHO3HOMKY».

IIpu upomy B KTCOM npeBantoBano BKUBaHHA
CHUHOHIMIB, CTBOPEHHX Ha HaIliOHAJIBHINA OCHOBI, a B
KTCYM uacrime 3amo3udyBaincs iHIIOMOBHI Tep-
MIHH, SKI 3TOJOM CTaBaJd CHHOHIMaMH 10 Hallio-
HaJLHUX TEPMIHIB.

Pa3om i3 TUM He MOKHA KaTETOPUYHO CTBEPIKY-
BaTH, 110 CHHOHIMISl TEPMiHIB BIIACTHBA JIMIIIEC HA I10-
JaTKOBOMY eTari (opMyBaHHS TepMiHOJIOTii. BoHa
CIIOCTEPITa€ThCS HA BCIX eTarax PO3BUTKY 1 CTAHOB-
JIEHHS KiHeMaTorpadiqHoi TepMiHOCHCTEMH, OCKIJTb-
KU HAyKOBO-TEXHIYHUH TIPOTpEC CIPHUYHMHSIE 3MIHU
TTOHATH 1 00’ €KTIB, aKTyaJli3yI0Yr HOBi BiITIHKH 3Ha-
YeHHSI, 1110 HEraHO M03HAYa€ThCs Ha 11 KIJIBKICHO-SI-
KICHOMY CKJIai.

Taxk, Ha CydacHOMY €Talli pO3BHTKY KiHEMaTorpa-
(bigHOT TEpMIHOCHCTEMH Yy JOCITIKYBAaHUX MOBaxX y
BEJIMKIN KITBKOCTI BHKOPHCTOBYIOTHCA 3aro3WYeHI
KT (maitgacrime 3 aHIIiACHKOT MOBH), JJIS IKUX Ha-
MararoThCsl 3HAUTH HalliOHATHHUH BiANOBITHUK: Gp.:
mixer — mélanger, clap (m) — claquette (f); ykp.: 6a-
tionix — dioepaghiunuii Qinom, echexm pesepbepayii —
ehexm GIOYHHS.

OTrxe, sIBUILIE CUHOHIMIT MOXe OyTH IOB’sI3aHUM
13 MOCTIHHUM 3aKpITUICHHSM TEPMiHIB Ta X 3HAYCHb,
KOJIM 13 cepii CHMHOHIMIYHUX OJIUHHIL OOUPAETHCS
TOW TEpMIiH, SIKUH HaWKpalie BijoOpakae HEOOX1IHI
03HAKU HAYKOBOTO MOHSTTS.

CrocoBHO Kiacudikamii TEpMiHIB 3a CTyIEHEM
CUHOHIMIYHOCTI, TPAJULIIHHO BUIUISAIOTH a0COIOTHI
Ta yacTKOBI cuHoHIMU [4, ¢. 105]. HeoOxiamHo 3a3Ha-
YUTH, IO JYMKH JIIHTBICTIB PO3XOIATHCS B MHUTAHHI
HalMEHYBaHHS! CHHOHIMIYHUX OJJUHHMIIb. [1eThCsI Tpo
TEPMiHU-CUHOHIMH 1 TepMmiHH-AyOnetn. Huska Bue-
HUX PO3MEKOBYE TEPMIHU-CHHOHIMH, SIKi € Pi3HOO-
(hopMIIEHUMU TEpMiHAMH, 1110 MAKOTh OJHM3bKe 200 TO-
TOXKHE JIEKCUYHE 3HAUCHHS, 1 TyOJIeTH, MPeICTaBICH]
adikcaTbHUMHU BapiaHTaMH OTHOKOPEHEBUX TEPMiHiB
[7, c. 41; 11, c. 51]. [IpuxunpHUKH HaWMEHYBaHHS
CHHOHIMIYHHMX OIMHHUIb y TepPMiHOJOTi ayOneTamu
IPYHTYIOTh CBOIO JYMKY Ha TOMY, IO TEPMIHH-ITY-
ONeTH TEPMIHOJIOTIYHO CHIBBITHOCATHCS 3 OIHUM 1
THUM CaMHUM HayKOBHM CHUTHI()iKaTOM 1 IGHOTAaTOM, 1110
MOBHICTIO 30irar0Thcs 3a 3HAYCHHSM 1 BXKHBAaHHSIM
[3,c.54;9,c.36; 17, c. 10].

Y Hamomy JOCHiXKeHHI MM BUOKPEMUIIH JIBi Be-
mukuX rpynu cuHoHiMiyHMX KT: aGcomotHi cuHO-
HIMH Ta YacTKOBI CHHOHIMHU. AOCONIOTHI CHHOHIMH
MAalOTh OJIHAKOBHI 00CAT 3HAYCHb, IICHTUYHE TITyMa-
YEeHHS, CIIBBIJHOCATHCS 3 OAHHM HAyKOBUM 00’ €K-
TOM, 30Iraf0ThCs 3a BXKHBAaHHSAM 1 MOXYTh (YHK-
LIOHYBaTH TMAapajellbHO 3aBIJKHA CIIUIBHUM CeMaM
[9, c. 36; 10, c. 40; 16, c. 87].

Cepen abCONOTHUX CHHOHIMIB BHOKPEMITIOIOTH-
cs repminn-ayonetu (50,9% y KTCOM ta 53,7% y
KTCYM) rta tepminu-apiant (21,6% y KTCOM
ta 24,2% y KTCYM). Ha nymKy MOBO3HaBLiB, Tep-
MIHOJIOTiYHI BapiaHTH — IIe SBHIIE MOP(OIOTITHOTO
piBHSA, TOHI SK TEPMIiHU-ITYONETH € SBHIIEM JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHOTO piBHI [8, ¢. 190].

Tepmian, TOB’s3aHI BiIHOCHHAMH YMOBHOI CH-
voHiMIi (KT, sIKi € He TOTOXXKHUMH, a MOMIOHUMHU 3a
3HaYCHHAM), OymeMo iMEeHyBaTH YaCTKOBHMH CHHO-
HiMam#. YacTKOBI CHHOHIMH € Pi3HOACTICKTHUMH
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[IO3HAUYEHHSIMHI OJHOI'O JEHOTaTa, L0 BHPAKAIOTh
pi3HI TIOHATTS PO OXWH 00’€KT: BOHW HE MOBHICTIO
TOTOXKHI 32 CBOIM 3HA4YEHHSM, OTK€, apaJurMaibHO
Il CHHOHIMH HE € piBHO3HaYHUMH [2, ¢. 51; 17, ¢c. 10].

Amnaji3 3acBiguuB, 1110 B 000X MOBaxX aOCOJIOTHI
cuHoHiMU (72,5% y KTCOM ta 77,9% y KTCYM)
MaibKe BTPHUYI MEPEBEPIIYIOTh KUTBKICTh YaCTKOBUX
cuHOHIMIB (27,5% y KTCOM T1a 22,1% y KTCYM).
[Ipu 11boMy HAMOITBIIOTO MOMIHPEHHS B 000X MOBax
HaOynu came TepMminu-Bapiantu (21,6% y KTCOM
ta 24,2% y KTCYM), npencraBieHi CHHTAKCHY-
HO-MOP(hOJIOTIYHUMH, CIIOBOTBIPHUMH, CHHTAKCHY-
HUMH, TpaQiuHUMHU, TPAMAaTHIHUMH, (POHETHKO-TPaA-
(hiyHIMH Ta MOPQOIOTIYHUMH BapilaHTaAMH.

Haii6inpin y)xuBaHMMH B 000X MOBax BHSIBHIIU-
CSL CUHMAKCUYHO-MOPPON02iUHI 8apianmu, TIPUIOMY
(hpaHIy3bKOMOBHI CHHTaKCHYHO-MOP(OJIOTivHI Bapi-
AHTH MaiDKe BJBIYI MPEBAIIOIOTh HAJl aHAJIOTTYHUMHU
YKpaiHChKOMOBHHMMH BapiaHTamHu (IIOP.: BIIMOBITHO,
72,5% 1 47,7%). CunrakcuaHo-mopdosoriuna Bapi-
AHTHICTB, sIKa INepeadavyae HasBHICTb PO3FOPHYTOrO
nofinexcemuoro KT abo ckimagHoro tepmina i #oro
KOPOTKOTO BapiaHTa, OTPUMAHOTO IIUISXOM eJirica,
yciueHHs, Kommo3uilii abo aOpeBiailii, MiCTUTh Je-
KiJTbKa TiJITHIIIB: adpeBiaTypHi, KOMIIO3UTHI Ta eJil-
TUYHI.

Y dpaniy3pkiii MOBI HaWyacrTile mapaielb-
HO BXXMBalOThcs aOpeBiaryphi Bapiant (33,4%), 3
SKHMX MePeBakHa KUTBKICTh — 1€ 1HII[iaJIbHI BapiaHTH:
PDV — point (m) de vue, PP — premier plan (m), NB —
noir et blanc. MeHoro nomupeHHs HA0y M yciueHi
BapiaHTH, SIKi € CKOPOUYCHHSM CYLITbHOO(POPMIICHO-
ro TepMiHa IUIIXOM BiIKMIAaHHS JEKiIBKOX 3BYKIB Y
kinmi KT: bande (f) inter — bande (f) internationale,
cinéma (m) parlant — cinématographe (m) parlant.

Y KTCYM abpesiarypni Bapiautu (15%) npen-
CTaBJICHI 3HAYHO MEHIIOIO KIJIBbKICTIO, HIX Yy (paH-
Ly3bKili MOBi, OCKUIbKM aOpeBiamis BUSIBHJIACS
HETMPOAYKTHBHOIO Y JOCHIKyBaHId TepMiHOCHCTE-
Mi. Cepen HMX BHOKPEMJICHO iHIIiaJbHI BapiaHTH
(AI1YV — Acoyiayis Ilpoorwcepie Yxpainu), ycideni
BapiaHTu (wuporogopmamue KiHO — WUPOKOPOp-
MamHuil Kinemamozpagh), CKOPOUEHHS TEPMiHiB, SIKi
MO3HAYAIOTh OMHULI BUMIpY (kadp/c — kadpis Ha ce-
KYHOY).

Ha BigmiHy Bif yKpaiHCBKOI MOBH, €IINTHY-
i Bapiantn B KTC®DM 3aiimaiote apyre wicie
3-IIOMDXK  (paHIly3bKOMOBHHX KiHemMaTorpadigHux
CHUHTaKCHYHO-Mop(osnoriunux Bapiantis  (33,1%).
Y KTCYM ueii Tun BUSBUBCSI HAMEHII TPOYKTHB-
HuM (13,7%). B eninTuuHuX BapiaHTax Moxe OyTH
MPOIMYIIEHUH siAepHUN a0 OoxuH 3 arpuOyTHBHHUX
KOMIIOHEHTIB. SIKIIO OMyCKaeThCsl SAACPHUH KOMIIO-
HEHT, TOJI BU3HAYaJbHUNA KOMIIOHEHT PO3TOPHYTOTO
noninekceMHoro KT crae siiepHUM y CKOPOYEHOMY
MOHOJIEKCEMHOMY TEPMiHi-BapiaHTi, 3MIHIOIOUH T'pa-
MaTHYHY KaTeTOpif0 YaCTHHHA MOBH. 3a3BHUail aTpH-
OyTHUBHHMI KOMIIOHEHT-IPUKMETHUK IE€PEXOIUTH JO

PO3pALy IMEHHHUKIB 1 MOJKE 3MIHIOBAaTH CBOIO (hOpMY:
bp.: salle (f) d’exclusivité — exclusivité (f), film (m)
routard — routard (m), machine (f) de tirage — tireuse
(f); YKD.: nepemomyeanvHuli npucmpiti — nepemonty-
eau, epelighepruuii mexanizm — epetigpep, epumepHa
KIMHama — epumepHa.

Ironi mominexkcemuauii KT Moxke BTpadatu ogwH 3
aTpuOyTHBHAX KOMITOHEHTIB, TaKe OMYIIIEHHS 3yMOB-
JIEHO MOTO CEeMaHTUYHOIO HATHINKOBICTIO: (p.: film
(m) de format standard — film (m) standard, cameéra
() de cinéema — caméra (f); yKp.: egpexm nokaniza-
yii' Ooicepena 38yKy 6 npocmopi — eghekm JoKaAni3ayii
Odoicepena 38yKy, epexm npucymuocmi ensaoaya 6 oii —
ehexm npucymuocmi.

Haiimenmoro kinbkictio B KTCOM Bupi3HAIOTH-
cs komno3utHi Bapiantu — 6% KT. B ykpaincekiit
MOBI, HaBITaKH, BOHU BUSBUJIUCS HANMONIMPEHIIIAM
THUTIOM CHHTaKCUYHO-MOPQOIOTIYHOT BapiaTUBHOC-
Ti — 19% KT. Lli BapianTH npeicTaBIeHi CKJIaIaHHIM
KOMITOHEHTIB OiHapHoro mnosinekcemHoro KT: ¢p.:
bande (f) annonce — bande-annonce (f), tambour (m)
a géneérique — tambour-générique (m); ykp.. cme-
peockoniunull basuc — cmepeodasuc, menesiziuHull
Ginom — meneghinom.

CnosomeipHi eapianmu 3aliMarOTh JIpyTe MicIe 3a
MPOIYKTUBHICTIO B KiHeMarorpadiuHiii TepMiHOCHC-
TeMi ociipkyBaHux MoB: 8,6% y KTCDOM i 29,4%
y KTCYM. lle onHOKOpEeHEBI TEPMiHH, IO PO3Pi3HSI-
FOThCS MOP(QEMHUM CKJIAJIOM, TOOTO CJIOBOTBIPHUMU
adikcamu: dp.: bobinot (m) — bobineau (m), truquiste
(m) — truqueur (m), stariser — starifier, YKp.: 038yueH-
HsL — 036YUYBAHHS, HAMYPWUK — HAMYPHUK, MOHMA-
JHcep — MOHMANCUCI.

Cunmarcuuni éapianmu (8,6% y KTCOM 1 7,2%
y KTCYM) Binpi3HSIOThCS 32 CHHTAKCUYHOIO MOJIEI-
mo TBopeHHst (dp.: professionnel (m) du cinéma —
cinéaste (m) professionnel; yKp.: NaHOPAMYB8AHHS HO
BEPMUKAN] — 6ePMUKATbHE NAHOPAMYBAaHHS) a00 3a
MOPSIJIKOM PO3TAIlyBaHHS aTPUOYyTHBHHUX TEPMIiHO-
KoMHOHEHTiB (p.: divertissement (m) publicitaire —
publicité (f) divertissante; YKp.: 38YKO3aNUCY8AIbHA
anapamypa — anapamypa 36yKo3anucy8amHs.).

I'paghiuni eapianmu (8,2% B KTCOM 1 1,9% B
KTCYM) po3pi3HAIOTECS HamMCaHHSIM TEPMiHIB
pazom um yepe3 nedic (dp.: asynchronisme (m) —
a-synchronisme (m); yKp.: Opauigin — Opaiie-ir) abo
opdorpadiuaumu  po3bikHOCTIMU (p.: trucage
(m) — truquage (m); yxp.: xoppop — xopop). I'pacdiuna
BapiaHTHIiCTh Oinbire momupena B KTCOM, ne BoHa
CIIOCTEPITra€eThCs SIK y HAllIOHALHUX TePMiHaX, TaK i
B 3ano3uueHux KT.

I pamamuuni 6apianmu Pi3HATHCS YaCTHHOMOB-
HOIO TTPUHAJICKHICTIO OTHOTO 3 KOMITOHEHTIB 1 TIpe/-
crapneni numie B KTCOM (1,2%): caméra (f) sonore —
cameéra (f) sonorisée, bande (f) son — bande (f) sonore.

@onemuxo-epagiuni eapianmu (0,9% y KTCOM
i 13,1% y KTCYM) Binpi3ustoThCs TpadivHUM Ha-
MUCaHHSM, a TakoX BuMoBow KT, mpu npomy taka
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BapiaHTHICTh BJIACTHBA TITBKH IHITOMOBHHM 3aIlo-
3WYEHHSIM Yy KiHeMaTtorpadidsiii TepMiHOCHCTEMI:
dp.: leitmotiv (m) — leitmotif (m) [v — f], parasoleil
(m) — pare-soleil (m) [pa-ra — par]; yKp.: apm-xay3 —
apm-eays, cmeoukam — cmeoikam, WoMIiH-2eKi — CbOo-
MIH-2eKI, yetumuyna — yaum-iynd.

Mopdhonoeiuni  eapianmu BiTPiI3HAIOTECS  CIIO-
BO3MIHHAM a(iKcOM, BOHHU TPEACTABIICHI JIMIIE B
KTCYM: cyomump — cyomumpu.

lomo ximemaTorpadigyHUX TEpPMiHIB-IyOJICTIB,
TO BOHHM € aOCOJIOTHMMH CHHOHIMAMH B TOBHOMY
CEHC1 IBOTO CJIOBa, TOOTO II€ JICKCHYHI CHHOHIMH,
SIK1 PI3HATHCS (POPMOIO, alle MarOTh TOTOKHE 3HAYCH-
HS 1 CHIBBITHOCATHCS 3 opHiero nedinimiero (21,6%
y KTC®M rta 24,2% y KTCYM): dp.: archives (f)
cinématographiques — archives (f) du film, cascadeur
(m) — doublure (f), bobineuse (f) — enrouleuse (f);
YKD.: HOYAMKOBUL paAKopO — 3apsoOHUll pakopo, HOBA
peuegicms — HOBULL peanizm, 0YOb-Hecamus — inmep-
He2amus.

3a3Bu4ail MPUYMHOIO BUHUKHEHHS TEPMIiHIB-IY-
OneTiB € CIBICHYBaHHSI 3allO3UUCHOT0 TEepMiHA Ta
TEepMiHa-BiJIMOBIIHUKA, CTBOPEHOIO HA HAIlIOHAJIbHIN
OCHOBI, 200 JBOX 3aIIO3MYCHUX Y PI3HI Yacu TepMi-
HiB. Tak, y mepummii nepios po3BUTKY KiHEMaTorpa-
oii (1895 1918 pp.) y paniry3pky MOBY MOTparuise
annmilicekomoBHul KT cameramen, mo mno3Havae
KiHOCTIeLiaTicTa, SIKUi BUKOHY€ KiHO3HIMaHHS 3a J0-
MOMOTO0 KiHOKaMepu. 3roJioM y (paHily3bKiii MOBi
crBoprotorcst KT cadreur (m) ta opérateur (m) de
prises de vues, siKl MalOTh T¢ caMe 3Ha4eHHs. B ykpa-
THCBKIM MOBI SIK MpPUKIaA MOXKHA HABECTH AHIJIIMH-
cekomoBHUi KT poyo-mysi (road movie), sixuii OyB
BUHaWIeHUH HanpUKiHIi 60-X pp. MUHYJIOTO CTOMITTS
micist BUXOTLY ¢inmemy J1. Xomepa «Ee3Typ60THHH i3-
Jelby 1 mo3HayaB (QiUIbMH-TIOAOPOXKi, TOTIOBHUH repoit
SKHUX MOAOPOXKY€e aBToMOOiIeM. Uepes neskuil yac y
KTCYM 3’sBnsierbest ckanpkoBanuit KT dopooicne
Kino, 1 oounsa KT (yHKIIOHYIOTH IapanensHo.

Kpim abcomtornoi cunonimii, y KTCOM i KTCYM
BUSIBJIICHO BHIIA/IKM YMOBHOI CHHOHIMIi, Ipe/icTaBe-
Hoi yacTkoBuMH cuHOHIMamu: 27,5% y KTCOM i
22,1% y KTCYM. BUHUKHEHHS! YaCTKOBUX CHHOHI-
MiB 3yMOBJICHO THM, 1[0 IEBHUH 00 €KT peajbHOCTI
PO3IIAIAETHCS 3 PI3HUX OOKIB, 3 MO3HUIIIT PI3HUX KJa-
cudikariii abo miaXo/iB, i TOMII CYyTTEBI 03HAKH IIHOTO
00’€eKTa BiI0OpakaloThCs B Pi3HUX HOMiHAIisAX. Tak,
TepMiHHU cadence (f) 1 vitesse (f) O3HAYAIOTH YaCTO-
Ty KiHO3HIMaHHS 200 KiHompoexkiii. TepMmin cadence
(f) aKk1leHTye yBary Ha HIBHIKOCTI IPOCYBaHHS KiHO-
IUTIBKK B KiHOAmapari, a TepMiH vifesse (f) € izud-
HOIO BEJIMYMHOIO, IO TO03HAYa€ KUTBbKICTh 3MiHIOBA-
HUX KaJIpiB 32 OJUHHMIO Yacy. OCKiIBKH MiIpaxyHOK
KITBKOCTI 3MIHIOBAaHUX KaJIpiB 3aJIeKUTH BiJl MIBUJI-
KOCTi MPOCYBaHHS KiHOIIIIBKH, TO MOXKHA TOBOPHUTH
PO YMOBHY CHHOHIMIIO ITUX TEPMIiHIB.

VYkpaincekuit KT wmamypa mnosHadae npupopse
OTOYEHHA SIK 00’€KT ab0 aHTypak 3HOMOK 1 Tmepe/-

Oavae 3HIMaHHS 3a MexkaMu maBinsitony. KT nienep
Ha TIEPIINH TIaH CTaBUTH POOOTY HE B MAaBUIBHOHI,
a 3WOMKy 1032 IPUMIIICHHSM, Malodd Ha yBa3i po-
6oty Hax dimpMOM y IpuponHUX yMoBaxX. He maroun
TOTO’)KHUX BU3HAYCHB, ITi TCPMIHHU, THM HE MEHIIIE, €
YaCTKOBHUMH CHHOHIMaMH.

CIiIbHOIO PHUCOI0 (PPaHITY3bKUX 1 YKPaTHCHKHUX
KT moxHa Ha3BaTu CTPYKTYpPHY OpTraHizailito abco-
JIOTHUX 1 YaCTKOBHX CHHOHIMIB, SIKi TIpEICTaBIICHI
SIK MOHOJIEKCEMHHUMH, Tak 1 noninekceMaumu KT. B
000X MOBax MOCTIIKEHHS HAHOUTBII TTOITUPEHUM
THTIOM 3a()iKCOBAHO TapayieIbHE BXKUBAHHS JBOX CH-
HoHimMiuHuX monigexceManx KT (53,7% y KTCOM
Ta 55,8% y KTCYM), siKi MICTATH 1IECHTHYHUH s11ep-
HUH KOMITIOHEHT, BiAPI3HAIOYNCH aTPUOyTHBHUMU
o3Hakamu: p.: caméra (f) d’animation — caméra
(f) de dessin animé, film (m) d’épouvante — film (m)
d’horreur; yKp.: bamanvhutl (iom — 60cHHUL PinoMm,
enimapme KiHo — agmopcbKe KiHo.

MeHIIoro MoImupeHHst Ha0yIM CUHOHIMIYHI BiJ-
HOCHHM Mix J1BoMa MoHojiekcemHumu KT (30,3% y
KTC®M T2 30,5% y KTCYM): dp.: auréole (f) — halo
(m), rouleau (m) — bobine (f), prendre — enregistrer;
YKp.: enizo0 — Kkaodp, mpesenine — npoizo, Kpyeopa-
Ma — yupkopama.

HeuactorHUM B 000X MOBaX MOCIIIKEHHS BHS-
BUBCS TUI MOHONekcemMuui KT — mominexcemHuit
KT (16% y KTC®M Ta 13,7% y KTCYM): dp.:
transparence (f) — back projection (f), ciné-parc (m) —
cinéma (m) en plein air, prémontage (m) — bout (m) a
bout; YKp.: npoxam — po3noscio0dceHus Qitbmy, Ko-
MeOisi Cmamie — CUMKOM.

3a IMOXOKEHHSAM a0COIOTHUX 1 YAaCTKOBUX CH-
HOHIMIB BHJIIJICHO PSM, IO MICTATh CHHOHIMIYHI
1HIIOMOBHI Ta MUTOMI KOHCTHUTYyeHTH. B 000X Mo-
Bax JOCII/KEHHS HaW4JacTilie y CHHOHIMIYHI Bij-
HOoCHHM BCTymnatoTh KT iHIIOMOBHOTO MOXOIKCH-
Hi (58,7% y KTCOM ta 54,4% y KTCYM): dp.:
cinématographique — filmique, scénario (m) — script
(m), saynéte (f) — sketch (m); ykp.: animamoepagp —
biockon, exnep — pomockon, kawe — macka. CAHOHI-
MIYHI BIJHOCUHU MK 1HITOMOBHUMU KT BHHHKAIOTH
a6o B pa3i mommpenns ABox KT i3 moniOHMM 3Ha4eH-
HSIM, SIKI BUHUKJIM Y ABOX Pi3HMX MOBax i OTpanuiIH
710 MOBHU-PELMITIEHTA, a00 y pa3i 3amo3uueHHs 1HIIO-
moBHOro KT, sskuii cTa€ CHHOHIMOM 10 BXKE€ aCHMIi-
JIbOBAHOTO TE€PMiHA, HASIBHOTO B MOBi-PEIUITIEHTI.

CHHOHIMIYHI BIJHOCHHH, SKI BHHHKAIOTH MIXK
mutomuM KT ta inmomoanM KT, 3afimarots nmpyre
Micre 3a gactotHicTio (37,6% y KTCOM Ta 36,5%
y KTCYM): dp.: distribution (f) artistique — casting
(m), coupe (f) — insert (m), numérique — digital; yxp.:
NPOKAMHUK Qinomy — oucmpub 1omop, noKazyea-
mu — demoHcmpysamu, udoutykay — eizup. 1le saBu-
e CITOCTEPITaeThCs TOJI, KOJIW B MOBY IOTpAILISIE
3aro3nuennii KT Ha HaliMeHyBaHHS IEBHOTO KiHEMa-
TOrpaigHOTO MOHSATTS, a 3T0JJOM Y MOBi-pEeIUITI€HTI
3’ IBIIIE€THCSA HAlIOHAJILHUNA BiAMOBIIHUK.



30

Ooecoruti ninegicmuynul ichux Ne 9, mom 3, 2017

HaiimMeHm 49acTOTHUMH BUSIBHJIACS CHHOHIMIYHI
BigHOCHHM MiXk 1BoMa rutomMumu KT (3,7% y KTCOM
ta 9,1% y KTCYM): dp.: interprete (m) — acteur
(m), montage (m) — assemblage (m), compteur (m) —
indicateur (m); YKp.: 8UKOHy8amu — epamu, npupooHe
oceimienHs — OeHHe OC8IMIeHH s, NIIBKA — CIPIYKA.

Taxum unaom, y KTCOM i KTCYM Ttepminu po3-
PI3HSIOTHCS 3a CTYIIEHEM CHHOHIMIYHOCTI: y KOXKHIN
MOBI HasiIBHI YaCTKOBI CMHOHIMH, a TaKOK aOCOJIIOT-
Hi CHHOHIMH (IyOneTH i BapiaHTH), 3 TIepeBKAHHIM
ocTaHHiX. TepMiHH-BapiaHTH MPEACTABICH] PI3HUMHU
Trnamu. HalnmommpeHimmM THIIOM y ¢paHIly3bKil

Ta YKpaiHCBhKIM MOBaX BHOKPEMIICHO CHHTaKCHY-
HO-Mopdooriuanii tum, npore B KTCOM mepe-
BaXHO BHUKOPHCTOBYIOTHCS aOpeBiaTypHI BapiaHTH,
a B KTCYM — xomno3uTHi BapianTi. B 000X MoBax
JOCITIIDKEHHS CIIOCTEPITAETHCS MPEBATIOBAHHS CHHO-
HIMIYHHX TIap, TPEACTABICHUX IBOMA IOJiJICKCEM-
aumua KT. CuHOHIMIYHI BITHOCHWHH 3a3BUYail BUHU-
KarOTh MK TepMiHAMH 1HIITOMOBHOTO TTOXO[KCHHSI.

[epcneKTHBO MOAATBIIUX PO3BIIOK BBAYKAEMO
JOCITIIDKEHHS TIMepo-TIMOHIMIYHUX BITHOCHH y Me-
Kax KiHemarorpadigHoi TepMiHOCHCTEMH y (paH-
Iy3bKilt Ta YKpaiHCBKiif MOBax.
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